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Az uj lakbérleti törvény. 
Csak az 1916. évi házbárek háromszorosát 

kell fizetni. 

A Monitorul Oficial ötödik számában je- 
lent meg a lakbérleti szerződések meghosszab- 
bitására vonatkozó és az 1928. évi április 5 én 
kelt 1510. számu királyi rendelettel kihirdetett 
törvény. 

Ezt a törvényrendeletet nagyon sokan 
félremagyarázták, ugy, hogy az igazságügymi- 
niszter jónak látta egy a biróságokhoz intézett 
körrendelettel a törvény szövegét megvilágitani. 
A körrendelet szövege, - amely teljes vilá- 
gossággal irja körül a bérlők és házigazdák 
jogait, a következő: ; 

A törvény első szakaszában szó van ar- 
ról a béremelésről, mely ebben az évben a 
lakások, üzlethelyiségek béréhez járul. Habár a 
törvény szövege elég világosan megmondja, hogy 
az, amit a bérlő május hatodikától (április 28-tól) 
lakásáért fizetni fog, az emeléssel együtt az 
1916. évi bér háromszorosa lesz, egyes kapzsi 
háztulajdonosok, akik többet óhajtanak nyerni, 
azt állitották, hogy négyszeres bért van joguk 
követelni. 

A körrendelet megállapitja, hogy ez a 
törvény szövegének félremagyarázása és csak 
az 1916. évi bérek háromszorosa illeti meg a 
tulajdonost. 

A hérlők többi kategóriájára vonatkozólag 
ugyanigy számitandó ki a béremelés, iletve a 
fizetendő bér összege. 

Az ötödik szakaszra vonatkozólag, mely 
szerint az a háztulajdonos, aki saját házában 
lakik, de amely neki nem elég nagy, másik 
saját házába költözhetik, ha cserébe bérlőjé- 
nek átadja jelenlegi lakását, a miniszter követ- 
kező felvilágositó magyarázatot adja: 

Az a kérdés, hogy a lakás elég nagye a 
háztulajdonos számára, ténykérdés, melyet a 
biróságnak meg kell vizsgálnia és el kell dön- 
tenie, tekintetbe vevén a háztulajdonos család- 
tagjainak számát, szükségleteit, társadalmi állás 
és hivatás szerint s a szobák számát. Az ilyen 
kérések elintézésének nagyon tapintatosan kell 
történnie, figyelemmel arra, nehogy a bérlő ki- 
lakoltassék és olyan lakást kapjon, melyet ő 
és családja nem használhatnak. 

A tizedik szakaszra vonatkozólag kifejti a 
miniszter, hogy a törvény csak azokat a javi- 
tásokat rója a bérlő terhére, amelyek a polgári 
törvénykönyv szerint a bérlőt terhelik, nem 
pedig azokat is, amelyek a háztulajdonost. 

A tizennegyedik szakasz is félremagyará- 
zásokra szolgáltatott okot s a körlevél hangoz- 
tatja, hogy a bérlőket kizárólag a kéményseprés, 
vizdij és ürülékkihordás lakására eső hányada 
terheli, ellenben világos, hogy a községi adót 
nem kötelesek viselni. 

A lausannei merénylet hatása. 

Berlin, május 14. Szovjet körökben a 
lausannei gyilkosság nagy megütközést keltett. 
Illetékesek szerint a gyilkosság nagy következ- 
ményekkel fog járni. A merényletet a szeraje- 
vói merénylethez hasonlitják. 

Románla a párisi Pasteur-ünnepségen. 
Bukarest, május 14. Pasteur emlékére 

Párisban rendezendő kiállitásra Románia is 
meghivást kapott. Romániát a kiállitáson Can- 
tacuzino egyetemi tanár fogja képviselni. 

Francia katonai misszió Romániában. 
Temesvár, május 14. Lé Roud tábornok, 

ki egy francia katonai misszió élén bejárja Ro- 
máűniát, utjában Temesvárra érkezett. 

Foch tábornok látogatásai. 
Varsóból jelentik: Foch tábornagy len- 

gyelországi és csehországi látogatásainak igen 
nagy politikai következményeket tulajdonitanak. 
A szövetségesek ujabb biztositékokat akarnak 
szerezni egy Németország vagy Oroszország 
részéről megindulható támadás ellen. 

Foch tábornok kijelentette, hogy szüksé- 
gesnek tartja Lengyelország belépését a kis- 
antantba és csehországi utjának célja ezt meg- 
valósitani. , ; 

Pusztitó forgószél Franciaországban. 
Pőrisból jelentik: Rennes környékén ed- 

dig még nem tapasztalt szörnyü forgószél pusz- 
titott. Az orkán tiz falut teljesen rombadöntött 
és elpusztitotta a környék összes vetéseit. 

MIREK 
Szerda, május 16. 

- Hősök ünnepe. Holnap, csütörtökön, 
melyet a hősök emlekének szentelnek ország- 
szerte, városunkban 10-12-ig be kell zárni az 

- HMázasság. Lőrinc B. Béla házasságot 
kötöttek Papp Bözsi urleánynyal, Papp Ferenc 
fényképész leányával. 

- Felépült a héjjasfalvi leégett hid. An- 
nak idejék hirt adtunk, hogy a héjjasfalvi nagy- 
küküllői fahid leégett. A pótlására epitett ujabb 
„fahid nemsokára kész lesz s a napokban már 
a régi menetrenddel egész Segesvárig fognak 
közlekedni a vonatok. Sok baj is volt 
a rengeteg nehéz átszállással s a teherforgalom 
is a héjjasfalvi állomástól fel Udvarhelyig teher- 
autókkal bonyolódott le, ami természetesen az 
árak felugratását vonta maga után. Elég baj, 
hogy most is csak tákolmány van egy ilyen 
fontos helyen s nem pedig egy hosszabb időre 
szóló vashid. 

- Halálozás. Mátyus László asztalos 82 
éves korában városunkban elhunyt. Ma délután 
volt a temetése a róm. kath. egyház szertartása 
szerint. 

- Iskolai ünnep a hősök emlékére. F. 
évi május 17-én, d. u. 5 órakor a főgimnázium 
tornacsarnokában a világháboruban elesett hősök 
emlékére ünnepséget rendez a tanárikar, amelyre 
a város közönségét meghivja. Belépti-dij nincs. 
Az ünnepség müűsora, mely a következő, a be- 
járatnál megszerezhető: 

1. Megnyitó induló: Előadja a zenekar. 
2. Cosbuc: Mama. Szavalja: Péter Mariska 

VII. oszt. magántanuló. 

8. Jakab Ödön: Legenda. Szavalja: Dávid 
György III. oszt. tanuló. 

4. Egész uton hazafelé. Előadja az énekkar. 
5 Sophokles Antigone c. tragédiájának 

első jelenete. 
SZEMÉLYEK: 

Antigone . Benkő Ar. VII. oszt. 
IZzmene... . Berger E. VI. oszt. 
6. A Bánk-bán c. dalmüből a Bordalt elő- 

adja az énekkar. 
7. Erőss József tanár előadása. 
8. Grieg: Peer Gynt suit-ből részletek, 

előadja a zenekar. 
9 Eminescu: Ce te legeni codrule. Szavalja: 

Dávid Jenő V. oszt. tanuló. 

10. Imnul national. Előadja az énekkar. 

- Cipészeink kérése. A Cipész Ipartár- 
sulat kéri mindazokat, kik meghivót tévedésből 
vagy valami okból nem kaptak és igényt tar- 
tanak rá, a mulatságon résztvenni szives- 
kedjenek. 

- Molnár lózsiás és Emilia:emlékünnep. 
Amint megirtuk, a Sport Egylet kezdeménye- 
zésére mozgalom indult meg, hogy az összes 
ipartársulatok és egyesületek belevonásával, 
Molnár Józsiás és Emilia-emlékünnepélyt ren- 
dezzenek. Ebben a tárgyban máj. 18-án, vasár- 
nap d. u. a városháza közgyülési termében 
értekezet volt, melyen Nemes N. Elemér terjesz- 
tette elő a sport egylet megbizásából az ünnepély 
tervezetét. Ezen az értekezleten tárgyalták ugyan- 
csak egy árumintavásár és kiállitás rendezésé- 
nek kérdését. Több hozzászólás után az ipar- 
társulatok és egyletek kiküldötteinek bevonásá- 
val Paál Lajos elnöklete mellett bizottságot 
alakitottak, mely már most pénteken összejön a 
további részletek megbeszélése végett. A Keresk. 
és Keresk. Ifj. Társulata tegnap délután Fejér 
Antal eln. elnöklete mellett gyülést tartott, melyen 
megbeszélték az ünnepély és az árumintavásár 
kérdését. Örömmel helyeselték mind két eszmét. 

Szabó Jenő uj verses könyveiből. 

I. A szomszédhoz. 

Adj kölesön egy szál gyöngyvirágot, 
Szomszédban alvó ismeretlen! 
Ha neki nem hozok virágot, 
Azt fogja hinni: nem szerettem, 
Azt fogja hinni: elfeledtem! 

De hajh, nekem ma nincs virágom! 
Virágtalan a sirja most hát - 
Odahaza virágos kertem 
Vad, durva lábak eltaposták! 
Virágtalan a sirja most hát. 

S mit vigyen alvó kedvesének, 
Kinek virágos kertje nincsen? 
Másutt - lehet - talál virágot 
S vehet talán, de drága kincsen - 
És koldus, én, mivel, ha nincsen?!. 

Ah, könnyes szemmel gondolok rá, 
Azt fogja hinni: nem szerettem! 

Adj kölcsön egy szál gyöngyvirágot, 
Te, boldog szomszéd ismeretlen !.. 
Ne higyje, hogy már elfeledtem!. 

HDe... 
Visszhang Szabolcska M. egy szép versére, 

Igazad van, vén hegedős: 
Nem kell ide gyászdal! 
Telesteli a barázda 
Jégverte kalásszal - 
Letiporva, sárba verve 
Almok dus vetése: 
Lelkevesztő siránkozás 
Nem kell ide mégse!.. 

En sem vagyok nagy barátja 
A siránkozásnak! 
Az Isten ha földhöz vágott, 
Fölemelhet másnapl.. 
De az olyan gyászmagyartól 
Ezt a népet ójja, 
Akinek még ma sincs semmi 
Siratnivalójal., 



Az árumintavásár kérdésében az a vélemény 
alakult ki, hogy a kereskedők rendezzenekkirakat- 
versenyt és igy vegyenek részt az áruminta- 
vásárban. Kialakult az a véelemény is, hogy a 

vidék bevonásával gazdasági kiállitást is kellene 
rendezni, melylyel a város forgalmát is emelnék. 

- Nyilvános köszönet. A kézdivásárhelyi 
Vegyes Ipartársulatnak ez uton is köszönetet 
mond az önk. tüzoltó egylet szimfonikus zene- 
kara a 100 leu adományáért. 

- Tuzson Mihály nyilvános köszönetéhez. 
A mult számunkban leközölt, a kantai nagy 
égésnél károsult Tuzson Mihály nyilvános köszö- 
netében közöltük, hogy 14.760 leu gyült be az 
adakozásokból. Ebből az összegből felerész 
Tuzson Mihálynak, felerész pedig a feleségé- 
nek jutott, amit nyilvánosan nyugtázva, még- 
egyszer köszönetet mond a lelkes adakozóknak. 

XA T. hölgyközönség figyelmébe! 
Rosenzweig E. kolozsvári orvosi haskötő készitő 
megbizottja ideérkezett. Az idény slágereit hozza 
Páris különlegességeiből. Füzők, haskötők, mell- 
tartók, hátegyenesitők készletben és mérték 
szerint törvényesen védett. A Kézsmársky tanár- 
féle haskötő alkalmas mellszalag és hasfaltá- 
guláshoz, operált hasakra és állapotos alka- 
lomra. A melltartók könnyü anyagokból, a hal- 
csontnélküli haskötők jó anyagokból már 220 
leu árban. Meghivásra házhoz megy, mértéket 
vesz, személyesen szállit. Szives üzeneteket 
Millenium-szálloda hatos számu szobába kér. 

Orgonabokor. 
Ewald K.-tól. Németből forditlolta: Bányai János. 

Valami rettenetes zaj van az orgonabo- 
korban (a vásárhelyiek szerint a boroszlánbo- 
korban!) Jóllehet semmi szellő nem fujt, de 
még is micsoda izgalom?! Az ágak fel s leha- 
joltak, a levelek reszkettek! Valósággal kin volt 
nézni. 

A pinty, mint rendesen, ma is elfoglalta 
a szokott helyét s szépen készülődött az ebéd 
utáni álomhoz. De még csak a szemét sem 
tudta lehunyni szegény, annyira himbálódzott 
az ág alatta. Megrettenve repült át a biztos 
keritésre. Mint jól idomitott pintyapához illik, 
a feleségének is felhivta a figyelmét a csodá- 
latos jelenségre. Lássuk, mit szól hozzá az 
asszony?! No de annak más dolga volt, hogy 
sem ilyen problémák megoldásával foglalkozzék. 
Ott ült a tojásokon s melegitette nagy odadás- 
sal az apróságokat, 

Erre pinty-tata a cinege pajtásához re- 
pült, de az is csak vakarta fekete bóbítás sap- 
káját s a titokzatos dolog hallatára csóválta fejét. 

- Nem értek a nyelvükön - szólalt meg 
végre - de valami különös dolog történik ott. 
Tudod mit komám, illik nem illik, de nem utolsó 
élvezet egy családi háboruságot páholyból nézni! 
Várjuk ki a végét, mi lesz?! 

Hát csak az volt a baj, hogy a gyökerek 
egyszerre csak megharagudtak. 

- Ott kell lent csendben üljünk s az 
egész familiáért fáradjunk - morogták. Ránk 
esik minden munka. Nekünk kell az ágakat, 
leveleket és virágokat tápláljuk s még ráadásul 
minden megfeszitett erővel ide kell kössük a 
földhöz, nehogy a legelső szellő világgá vigye 
az egész pereputtyot. S mégis ki gondol ránk 
a hüséges szolgákra? Önagyságáéknak odafönt 
ugyan jut-e néha eszükbe, hogy minket is valami 
szórakozásban részesitsenek ? 

Hallunk mindig a tavasz ébredésről, szép 
napsugárról, szerelemről s más hasonló illuzió 
keltő dolgokról beszélni, de mindebből nem 
látunk semmit sem! Mi itt lenn sötétben, vak- 
ságban vagyunk, csak egyet érzünk, hogy ta- 
vasszal hatalmas étvágyunk támad. Még télen 
megjárná, mert semmi dolgunk nincs s még is 
csak kellemesebb itt lenn csücsülni a jó meleg- 
ben, de ha jő a jó idő, akkor elkezdődik a 
kutya életünk, a mindennapi robot. 

- Jobban fogódzál a földbe öreg - kia- 
báltak rá az ágak, - fuj a szél s meglehet 
vihar lesz belőle! 

- Több táplálékot - suttogták a leve- 
lek - soká lesz még, amig kifejlődik az egész 
familia. 

Most meg a virágok kezdtek szép lágyan 
énekelni s közben kérték a gyökeret, hogy in- 
ditson ujabb és ujabb üditő áramot felfelé. 

- Nem megmondtam - dörmögte a gyö- 
kér - minden rajtam fordul meg. Véget kell 
vessek ennek a cudar életnek. Kibujok odumból, 
hadd érezzem én is egyszer az eső üditő mo- 
sását, hadd lássak már valamit én is, hisz itt 
elmarad az ember a világtól. 

Halló! Ti nyomoru ágak, kik még semmi 
hasznosat nem produkáltatok! Most már eleg 
volt! Többet nem dolgozom naplopók számára. 
Végre csinálok magamnak is egy szabad napot. 
Jól vigyázzatok, most már itt hagylak benne- 
teket! 

- Micsoda? Naplopók? Hát ez miféle 
beszéd? Mit nem papol itt össze-vissza ez a 
buta gyökér! Nekünk ép ugy meg van a magunk 
munkája, mint neked! 

-Nektek? - kérdé a gyökér. Ugyan 
mi, ha szabad kérdezni? 

- Mi egész nap fáradunk, hogy a zöld 
leveleket napfényre hozzuk - felelték az ágak. 
Nekünk minden erőnket megfeszitve kell dol- 
gozzunk. Nem látod, hogy némelyek közülünk 
már fiatalon tönkre mentek. bele görnyedtek 
ebbe a mindennapi munkába. Nem, öreg! Talán 
inkább a leveleket szidhatnád naplopóknak és 
csavargóknak, ha már rossz kedvedben valakit 
épen szidni akarsz! 

(Folytatása következik.) 

Városi mozi. 
(A mozi iroda közlése). Május 20-án, 

vasárnap, pünkösd elsőnapján este 9 és május 
22-én, kedden, pünkösd harmadnapján este 
9 órakor kerül bemutatásra A modern lovag, 
amerikaikalandortörténet5fejezetben. Főszereplő 
Douglas Fairbanks. Teddy Drakét kiméletlen 
tréfája miatt törlik egy előkelő newvorki klub 
tagjai sorából. E tény altruista érzelmeket vált 
ki belőle. Utazni megy és csak annak él, hogy 
másokon segitsen. Egy ilyen jócselekedet alkal- 
mával express vonata podgyászával elróbog, ő 
kénytelen egy másik vonatra szállani, mely 
Mexiko felé robog. Elpanaszolja sorsát az 
utasoknak, de senki sem törődik vele, mikor 
egyik fülkében egy gyanus kinézésü utasra talál. 
Teddy ráijeszt az utasra, kivel ruhátcserél, majd 
a vonatot üldöző banditák kezébe kerül, de 
ezerveszélyen át megszabadulva, a banda fejét 
sikerül kiszolgáltatnia a törvénynek; ő maga e 
tényével megalapitja szerencséjét, gazdag házas- 
ságot köt és ugy indul el az élet utján a 
boldogság felé. Ezt megelőzi egy rendkivüli 
mulattató vigjáték: Fally vadnyugatra megy, 

8 2 felvonás. 

SPORT. 
(x) Felhivás. Felkérjü azokat a sport- 

tagokat, akik még ezideig nem igazoltották le 
és leigazoltatni óhajtják magukat, csütörtökön 
és pénteken délután a Kézdivásárhelyi Könyv- 
nyomda r.-t. üzletében intézőnél jelentkezzenek 
igazolványuk kitöltése végett. 

Elsőrendiü eg 

fenyővizet és szilvapálinkát 
:: gyárt és szállit jutányos áron : 

BAKÓ ISTVÁN gyümölcspálinka-főzdéje 
SZENTKATOLNA. 

Értesitem a mélyen tisztelt vevőimet, hogy 

részlates kiárusitást 
csinálok pünkösdre. i 

Kiárusitás alá kerülnek a következő áruk: 

Magas száru bécsi áru, ftasorkos, 24 cm. 
magas 295 leu. 

Félcipő bécsi 195. 
Férfi varrott bécsi 295 , 
Nálam készült féleipők 800 leutól feljebb. 
Férfi, finomabb 250 , 
Gyerekcipő 90 
Finomabb áru, férfi 500 , 
Egész cipő lakk, erősebb 400 " 
Annak, aki nálam készült árukból 2 párt vásárol, 

egy pár gyári félcipőt rá ingyen adok. 
Cseléd cipő, férfi 800 leutól feljebb. 
Női cseléd cipő 200. 
Férfi fél amorikai forng-lakk 350 . 
Gyerek féleipő 150 , 

Ezenkivül sok jó és finom árut szintén a régi 
áron adok el. 

Soha ilyen alkalom olcsó bevásárlásra. 

Kiváló tisztelettel: Szánló Gyula, cipész. 

olcsó árak! m m- olcsó áratk! 

Gyermek harisnyák - - 12 leutól felfelé. 

Férfi 15 " 

Zsebkendők - - - - 6 
Nagyválaszték kalapokban 50. 
Cartonok --30 
Zeffireke -- -- -35 
105 cm. széles batiszt - Ő5 leun 
Sifonokt - - ---32 
Sárga gyolcs - - - 36 
140 cm. széles szövetek - 118 
Zeigk -- - - -52. 
Valódi gummi nadrágtartó 35 
Nyakkendők --28 
Férfi bársonyok - - - 100 
200 cm. széles lepedő-vászon 130 
1 m. női szövetek - - 85 
Paplan-klottok- -- 
Fehér cipővászon kapható- 180 lenért. 

Reszlik olcsó árban. 

BENOVITS I. JENŐ 
DIVATÁRU-ÜZLETE 2: FŐTÉR. 

Rőmer szálloda 
Brassó, Iut-utcn 23. 

Tiszta szobák. Kitünő konyha. 
Jutányos árak. 

Értesitésre, kivánatra szobákat fenntart. 

Szabó-üzlet áthelyezés. 
Értesitem a tisztelt közönséget, hogy férfiszabó- 

ságomat áthelyeztem a Főtér I. ker., XXI. udvar- 
téren levő Dávid István ur lakásába (Páldeák la- 
katos mellett) 
Kérem a t. közönséget, ezután is ép oly biza- 

lommal felkeresni, amennyiben oda törekszem, hogy 
a legkényesebb igényeknek megfelelő ruhákat is 
gyorsan és pontosan elkészitsem. :: Tisztelettel: 

BARTHA ISTVÁN, férfiszabó. 

Az Unió-kert mellett egy 

veteményes-kert eladó. 
Értekezhetni lehet: Özv. Hoflfmann Györgynénél. 

Eladó a Kanta-utcában fekvő telek a rajta levő 

emeletes kőházzal 
és gyümölcsös kerttel egyült. 

Felvilágositást dr. Molnár Dénes kézdivásárholyi 
ügyvéd (Főtér 21. szám) ad. 

ELADÓ EGY NAGY CSÚR. 
Értekezhetni lehet a kiadóhivatalban. 

........ 

Cassa de Economie 

AGRA R 
Takarékpénztár 

Targul-Mures-Marosvásárhely. 
Saját töke: 24,000.000- Lei. 

Fiókintézetei: 
Csikszereda, Gyergyószentmiklós, 
Parajd, Kézdivásárhely, Maros- 
ludas, Nyárádszereda, Nagyenyed, 
S.-szentgyörgy, Székelykeresztur, 

Székelyudvarhely. 

i ű alapján a külföld minde Deviza-engedélye Mazlán a talánokal a leg 
jutányosabban eszközöl. Kiállit az összes világ- 

piacokra csekkeket és hitelleveleket, 

Külföldi értékre szóló csekkjeit 
fizetés végett 

a vámhivatalok is elfogadják. 

Foglalkozik a banküziet minden ágával. 
Takarókbetéteket előnyösen kamatoztat és fel- 
mondás nélkül fizet vissza. Kölcsönöket nyujt 
váltóra és folyószámlára. - Nagyobbszabásu 

financirozásokat vállal. 

Nyomatott a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Részvénytársaság villanyerőre berendezett könyvnyomdájában, 


